
QUEST X5 
              GUÍA RÁPIDA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONTENIDO DE LA CAJA: 
1X Bobina TurboD Blade  

 1X Protector de bobina 

1X Consola con mango  
1X Barras (3 secciones)  
1X Apoyabrazos (2 piezas)  
1X Micro USB cable 

1X Guía rápida de inicio 
 
 

Version: 201903X5_EN 



 

1 MONTAJE DE LAS BARRAS  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Para adultos 
 
 
 
 
 
 
 
 

Para niños 
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2 EMPUÑADURA & APOYABRAZOS 
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3 MONTAJE DE LA BOBINA 
 
 
 
 
 
 

 

Fig 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Enrolle el cable de la bobina al eje desde la parte inferior. 

•Preste atención a la dirección de la espiral. 

                  • Deje cierta longitud en la parte basculante para evitar daños al 
plegar la bobina. 

                  • Haga coincidir el conector, empuje y apriete el anillo (Fig. 1). 
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1 
Control 3 4 

1 Inicio/Menu 
2 Pinpoint 
3 + - Sensibilidad 
4 Balance de Terreno 

5 Volumen 2 
6 Iluminación 

 

Pantalla 

 

A Target ID bar 
B Target ID 
 C Nivel de Batería  
D Nivel de Audio 

 

 

INICIO RÁPIDO 
• Presione el botón de inicio para encender al X5.  Mantenga 

presionado para apagar al X5. 

• Presione las flechas (arriba/abajo) para aumentar o disminuir la 

sensibilidad. 

• Presione el botón de Menu para cambiar el Modo de búsqueda. 

• Mantenga presionado el botón Pinpoint para localizer el objeto. 

• Mantenga presionado y bombee la bobina para realizar el Balance de 

Terreno. 



 
 
 

DETECTANDO 
 
 
 

MOVIMIENTO 

Balancee la 

bobina aprox. x4 

cm sobre el 

suelo. 

Superponga la 

última pasada 

para evitar 

perder un 

objetivo. 

 

PINPOINTING 

Use un Xpointer 

para ayudarte a 

encontrar el 

objetivo más 

rápido. 

PINPOINT 

Cuando escuche 

un tono alto 

mantenga pulsado 

el botón de 

localización para 

localizar el 

objetivo con 

precisión. 

 

 
EXCAVAR 

Use un Digger para 

excavar. Recuerde 

tapar los agujeros. 
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AURICULARES & RECARGA 
04:00Hr FULL 

 

Quitar la humedad y la 

cubierta de polvo para 

acceder a los puertos. 

Póngalo de nuevo en su 

lugar para evitar daños por 

líquido o suciedad. 

Puede utilizar auriculares, 

auriculares con conector de 

tipo de 3,5 mm de diámetro. 

Ajuste a bajo volumen de 

audio antes de usarlos para 

evitar el daño auditivo. 

 

Conecte el cable micro USB 

a un cargador de pared con 

puerto USB. El indicador de 

la batería dejará de 

parpadear cuando esté 

completamente cargado. 

Espere 4 horas para 

recargar el X5. 



 
 
 

UNDERSTANDING 
 
 

 

ID OBJETIVOS & INDICADORES DE BARRAS 

 

X5 clasifica las señales metálicas en diferentes 

dígitos de 1 a 99 en función del rango de 
conductividad del objetivo de metal. Cuanto 

mayor sea la conductividad, mayor será el dígito 
que obtendrá de la pantalla. Para un mejor efecto 
visualizar utilizamos barras de indicación para 
indicar en qué área cae el metal. Por ejemplo, un 
cuarto estadounidense o moneda de plata se 
indicará como 84 junto con la quinta barra. El 
sistema de detección y procesamiento se verá 

afectado por el estado del suelo, artículos 
metálicos basura. 
Depende de la intensidad de la señal, el detector 
indica la profundidad del objetivo. 

TONOS 

 

X5 emite un tono alto y medio dependiendo del ID de 
objetivo, entonces puede utilizar el oído para tomar la 
decision de excavar. Los detectoristas más 
experimentados utilizan esta técnica. 

 
PROGRAMAS 

 
• Modo Monedas. Muy estable, Velocidad media de 

recuperación. 

• Modo Joyería. Muy sensible, Velocidad alta de 
recuperación. 

• Modo AM (Todo Metal). Alta velocidad de 
recuperación, discriminación nula

 
 

 

METAL 

TID 

BAR 

TONE 

BALANCE DE TERRENO 

 

La mineralización del terreno puede variar. El Balance de 
Terreno ayuda a quitar o reducir los sonidos producidos 
por el suelo para que se focalice sólo en los objetivos 
detectados. 

Iron ~ 
 

Gold /Bronze ~ Silver 
~  ~ 60 ~ 80 ~  

Low Middle High 



 
 
 

MANTENIMIENTO 
 

¡Aviso! No gire la cola de la bobina y el conector para evitar daños en el cable. 
¡Aviso! No almacene el dispositivo donde puede producirse una exposición prolongada a 
temperaturas extremas para evitar daños en el dispositivo. 
¡Aviso! Nunca utilice un objeto duro o afilado para operar la almohadilla táctil, o puede 
producirse daño. 
¡Aviso! Evite limpiadores químicos, disolventes y repelentes de insectos que puedan dañar 
componentes y acabados plásticos. 
¡Aviso! Asegure firmemente la tapa del clima para evitar daños en el puerto USB. 
¡Aviso! Incluso pequeñas cantidades de sudor o humedad pueden causar corrosión de los 
contactos eléctricos cuando se conectan a un cargador. 

 
LIMPIEZA DEL 

DETECTOR 
• Limpie el dispositivo con un paño humedecido con una solución de detergente suave. 

• Límpielo en seco. Después de la limpieza, deje que el dispositivo se seque por completo. 

• Utilice un paño suave, limpio y sin pelusas. Si es necesario, humedezca ligeramente el paño con agua. 

• Si utiliza un paño humedecido, apague el dispositivo y desconecte el dispositivo de la alimentación. 

• Limpie suavemente la pantalla con el paño. 

• Puede soportar fuertes lluvias. La inmersión en el agua puede causar daños en el dispositivo.



 
 
 

SOLUCIONES A PROBLEMAS 
 
 
 

NO ENCIENDE Verifique que tenga carga o contacte con su Distribuidor 

NO PITA / 
SOBRECARGA 

 

Bobina no conectada a la consola de control 

MUY RUIDOSO 

/ FALSAS 

SEÑALES 

 

Busque otro sitio con menos interferencias 

 
NO SUENA 

 
Asegúrese de que el volumen no esté en CERO 

FALSAS SEÑALES   

Confirme que el cable de la bobina no esté roto 

 
 

# VOLVER AL AJUSTE DE FÁBRICA 
Apague el X5, luego mantenga el botón de inicio apretado por 5 segundos. 



 
 
 
 
 

 

PLEASE  TAKE A FEW  MOMENTS  TO 
ANSWER OUR QUESTIONS. THEY WILL 
HELP US DEVELOP NEW PRODUCTS FOR 
THE FUTURE. 

1 Why did you decide to buy a Deteknix 

detector? 

Detection performance 

New technology / Features. 

Style / Design 

Ergonomic / Weight 

Recommendation 

Promotion 

2 Your age group? 

18~25 

26~36 

37~55 

56+ 

3 Other suggestions: 



Title 

Surname 

First Name 

Address 

Email 

Telephone 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                       

                       

                       

                       

                       

                       

Zip Code        

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Date Of Purchase 

Serial Number Model Name 

Y D M Y D M 

 
We’d like to tell you about new 

Quest products and services 

or get your opinion about your 

purchase. If you’d prefer us 

NOT to keep in touch, please 

tick this box. 

REGISTER DETECTOR ONLINE IS EASY 

Go to QuestMetalDetectors.com, Click 
SUPPORT and scroll down to 
REGISTRATION. 

If you need help please mail your info to 
info@questmetaldetectors.com and we will 

input for you. 

mailto:info@questmetaldetectors.com
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